
— К-кто ты? Где моя малышка Клара? Я... Говорю тебе, она самая красивая и лучшая женщина
в мире... Не... Не мешай мне вернуться домой... — Паша, пошатываясь, пробормотал и упал в
объятия женщины.

— Ублюдок… — Женщина застенчиво улыбнулась. Она использовала сабо в своей руке, чтобы
мягко шлепнуть Пашу по заднице, и помогла ему войти в дом.

— Садись. Я вскипячу тебе воды, чтобы ты помыл ноги, — сказала Клара, укладывая Пашу на
кровать.

Паша открыл глаза, чтобы взглянуть на Клару, и про себя воскликнул: Хозяин Аид
действительно не лгал мне! Пьяный на 70% мужчина может заставить вас плакать своей
игрой!

— Отец, ты подсматриваешь за матерью? — Появилась маленькая головка, а за ней еще две
маленькие головы.

— Тише. Я принес вам, ребята, вкусняшки, — Паша достал арахис и сладости, которые
упаковал для него Босс Майк, и передал их своим троим детям.

— Хорошо! — Трое детей взяли пакет и радостно отошли в сторону, чтобы поесть.

* * *

Майк закрыл дверь, и день закончился.

Прямо сейчас никто не мог найти Джоша. Однако сеть была закинута, и море наполнилось
рыбаками. Его рано или поздно поймают, если он все еще хочет доставить неприятности.

Основываясь на своем понимании Джоша, Майк знал, что тот замышлял заговор в течение
стольких лет. Теперь, когда континент Норланд оказался в такой опасной ситуации, Джош
никогда не позволил бы этому пройти так легко. Поэтому Майку оставалось только ждать, пока
Джош сам выскочит или постучит в его дверь.

Майк выключил свет у двери. Только повернувшись, чтобы подняться наверх, он увидел Ирину
и двух малышек, сидевших за столом и смотревших на него.

— Что? Хотите ужинать? — С улыбкой спросил Майк. Он думал, что они заснули.

— Если это ужин… Конечно, — Эми кивнула, не думая дальше.



— Горячий горшок тоже подойдет, — сказала Ирина.

Энни кивнула.

— Мяу, мяу, — Гадкий Утенок стоял на стуле сбоку и мяукал в знак согласия.

— Хорошо. Я подготовлю ингредиенты. Давайте сделаем горячий горшок, — Майк вошел на
кухню с улыбкой.

— Мама, разве мы не искали отца, чтобы обсудить модернизацию таверны? — Спросила Эми у
Ирины, моргая своими большими глазами.

— Все хорошо. Наличие горячего горшка не повлияет на нашу дискуссию, — с улыбкой сказала
Ирина.

Эми задумчиво кивнула, болтая двумя короткими ногами. Она вдруг спрыгнула со стула и
побежала к кухонной двери. Пока Майк готовил ингредиенты, она сказала: «Отец, я хочу
немного йотяо. Тот самый, который можно положить в горячий горшок, чтобы немного
сварить».

— Хорошо, но потребуется некоторое время, чтобы его сделать. Тебе придется немного
подождать, — ответил Майк.

— М-м-м. Не спеши. Отец, ты лучший, — Эми кивнула своей маленькой головой. После этого
она подбежала, чтобы принести табуретку к кухонной двери, и села там, болтая с Майком.

У маленькой девочки всегда были случайные идеи о том, что она хочет, иногда йотяо, иногда
соевое молоко, иногда пицца из дуриана… Поэтому у Майка всегда было небольшое количество
готовых ингредиентов в холодильнике, например, приготовленное тесто для йотяо. Все, что
ему нужно было сделать, это сформировать из него длинные полоски и приготовить кастрюлю
с горячим маслом, и все было готово для жарки.

Вскоре на стол поставили горшочек с двойным вкусом. Майк вынес два больших подноса с
ингредиентами, включая золотой йотяо, и поставил их на стол.

Эми потянулась, чтобы взять один йотяо. Она поднесла его ко рту и осторожно подула на него,
прежде чем откусить большой кусок.

Свежеобжаренный йотяо был ароматным и хрустящим. Малышка подсознательно улыбнулась,
чтобы показать свое счастье.

Майк помог Ирине положить в прозрачный суп тарелку с разными грибами. Это был ее



любимый способ.

Густой костный суп превратился в грибной суп, что сделало его еще вкуснее. Суп сам по себе
был уже очень хорош. Легкий, освежающий суп стал наваристее, как она и любила.

Ирина взяла кусок говядины и окунула его в суп. Она посмотрела на Майка, который добавлял
красную основу для супа в свой соус для макания, и спросила: «Ты собираешься позволить
своей таверне быть такой?»

— Какой такой? — Майк окунул палочки в соус для макания и попробовал. Он удовлетворенно
кивнул.

— У нас нет клиентов каждый день, поэтому нам нечего делать, — Эми проглотила йотяо. Она
серьезно посмотрела на Майка и сказала: «Мы не можем продолжать так лениться. Поэтому,
что мы должны сделать, чтобы было больше клиентов, и мы могли зарабатывать больше
денег?»

Майк знал, о чем думает малышка. Зарабатывание денег было определенно более важной
целью; он был скорее рад, что у маленького человечка было такое реалистичное чувство денег.
По крайней мере, он не будет беспокоиться о том, что ей нужны деньги.

Конечно, маленькой миллиардерше никогда не придется беспокоиться о деньгах до конца
жизни.

Естественно, зарабатывание денег было просто хобби.

Но это каким-то образом совпало с тем, что планировал сделать Майк. Задание уже было дано,
и шел третий день с тех пор, как таверна открылась. Таверна Сайпан лишь проделала
небольшую брешь в кругу военных. Хотя его заработок увеличился с 2000 медных монет до
более чем 10 000 медных монет, его популярность по-прежнему была жалкой, выражаясь
однозначным числом.

О, верно. Тот человек, у которого только что был маотай, также добавил популярности таверне
Сайпан. Тем не менее, количество клиентов все еще было меньше десятка.

— Где заработок за сегодня? — Ирина с улыбкой протянула руку Майку.

— Здесь, — Майк ненадолго замер. Он вспомнил свою недавнюю спесь у двери, но все же
послушно передал Ирине мешок с сегодняшним заработком.

— Каков твой план? — С улыбкой спросила Ирина у Майка, убирая деньги.



Маркетинговая стратегия Майка не остановилась бы только на этом, если он смог сделать
ресторан Мэми лучшим рестораном в городе Хаоса и привлечь всех постоянных клиентов,
чтобы каждый день ресторан полностью заполнялся.

— Как говорится, хорошее вино не нуждается в словах. Для таверны ключ к хорошему бизнесу
по-прежнему лежит в вине, — сказал Майк.

— Только не говори мне, что ты хочешь, чтобы Эми пила перед дверью? — Ирина нахмурилась.
Ресторан Мэми уже несколько раз применял эту тактику.

— Как это возможно? Детям нельзя пить, — Майк быстро замахал руками.

— Тогда что?

— Аромат маотая неотразим для всех пьющих. С завтрашнего дня я налью чашку маотая и
запру его в клетку у двери, чтобы привлечь проходящих клиентов и жителей окрестностей, — с
улыбкой сказал Майк.

— Эта идея… — Ирина немного подумала и согласно кивнула. «Великолепна!»

— Однако, если будет больше клиентов, это может быть немного утомительнее для вас, ребята.
Так как таверна открылась всего на месяц, у меня пока нет намерения нанимать рабочих, —
нерешительно сказал Майк.

— Все в порядке, я могу урегулировать роль кассира, — Ирина спокойно махнула рукой.

— Я могу развлекать гостей своей милотой, — Эми дунула на рубец, который приготовил для
нее Майк, и мило надулась.

— Я могу подать посуду… — Написала Энни.
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